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PARE-BATTAGES FENDERS FENDERS

PARE-BATTAGES 
AVEC CORDAGE
Fabriqués en PVC, haute 
qualité marine. Ne deviennent 
jamais jaune. Grande valve en 
plastique, avec tournement à 
vis. pcs.
Couleur blanc. 

Présentation: 4 pcs. 

THRU-LINE FENDERS

Infl atables fenders, manufac-
tured in PVC, with a smooth 
skin. Features a through bore 
allowing a rope to be fi tted 
through the centre. Rope sup-
plied as standard with fender 
with screw valve.
White colour. Packing: 4 pcs.

TAU-DURCHLAUF-
FENDERS
Hergestellt aus PVC mit Loch 
für Leine. Die Wände haben 
gleichförmige Dicke und erlauben 
eine bessere Reißfestigkeit. 
Mit Schrauben Ventil.
Weiße Farbe. 

Packung: 4 Stk.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe

Ø cm. Hauteur-Height-Höhe cm.

P 17 00 572 12 36

P 17 00 573 14 40

P 17 00 570 15 46

P 17 00 574 16 54

P 17 00 576 20 58

P 17 00 577 21 62

PARE BATTAGES GON-
FLABLES 2 ANNEAUX, 
COULEUR BLANC
En PVC, résistent aux UV, 
pourvu de valve. Résistant à 
des pressions importantes. 
Présentation en boîte de 4 pcs.

INFLATABLE FENDERS 
WITH 2 EYES, WHITE 
COLOUR
Made in PVC, UV resistent. 
With a valve. Good quality and 
resistent to heavy loads. 
Packing in boxes of 4 pcs.

AUFPUMPBARE FENDER 
MIT 2 ÖSEN, 
FARBE WEIß
Hergestellt aus weiches PVC,   
UV - stabilisiert. 
Mit Kunstoffventil. 
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe

Ø cm. Hauteur-Height-Höhe cm.

P 17 00 575 21 60

P 17 00 578 25 70
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PROTECTION 
PARE-BATTAGES

PROTECTION COVER 
FOR FENDER

FENDERÜBERZUG

BORDEAUX

BLUE NAVY

PROTECTION 
POUR PARE-BATTAGES
En tissu élastique lavable. Indiqué 
pour la protection des pare batta-
ges et de la muraille. 
Présentation en boîte de 6 pcs.

PROTECTION COVER 
FOR FENDER
Manufactured by synthetic fabric, 
washable. For the protection of 
fenders and bulwarks of the boats. 
In boxes of 6 pcs.

FENDERÜBERZUG

Aus waschbarem Synthetikmaterial, 
schützt Fender und Bordwand.

Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Pour pare-battage-

For fenders-Für Fender Ø cm.
Pour pare-battage-For fenders

Für Fender Long.-Length-Länge cm.
Polyform

P 09 75 042 14 42 G3

P 09 75 015 15 58 F1

P 09 75 051 19 64 F02-G4

P 09 75 063 22 60 F2-P 07 17 051

P 09 75 080 23 75 F3-P 07 22 063

P 09 75 100 23 95 F4

P 09 75 060 32 60 F5

P 09 75 090 30 105 F6

PROTECTION 
POUR PARE-BATTAGES
En tissu élastique lavable. Indiqué 
pour la protection des pare batta-
ges et de la muraille. 
Présentation en boîte de 6 pcs.

PROTECTION COVER 
FOR FENDER
Manufactured by synthetic fabric, 
washable. For the protection of 
fenders and bulwarks of the boats. 
In boxes of 6 pcs.

FENDERÜBERZUG

Aus waschbarem Synthetikmaterial, 
schützt Fender und Bordwand.

Packung: 6 Stk. im Karton.

Bordeaux
Article - Artikel

Pour pare-battage-
For fenders

Für Fender Ø cm.

Pour pare-battage
For fenders

Für Fender Long.-Length-Länge cm.
Polyform

P 09 82 042 14 42 G3

P 09 82 015 15 58 F1

P 09 82 051 19 64 F02-G4

P 09 82 063 22 60 F2-P 07 17 051

P 09 82 080 23 75 F3-P 07 22 063

P 09 82 100 23 95 F4

PROTECTION 
POUR PARE-BATTAGES
En tissu élastique lavable. Indiqué 
pour la protection des pare batta-
ges et de la muraille. 
Présentation en boîte de 6 pcs.

PROTECTION COVER 
FOR FENDER
Manufactured by synthetic fabric, 
washable. For the protection of 
fenders and bulwarks of the boats. 
In boxes of 6 pcs.

FENDERÜBERZUG

Aus waschbarem Synthetikmaterial, 
schützt Fender und Bordwand.

Packung: 6 Stk. im Karton.

Noir-Black-Schwarz
Article - Artikel

Pour pare-battage-
For fenders

Für Fender Ø cm.

Pour pare-battage
For fenders

Für Fender Long.-Length-Länge cm.
Polyform

P 09 80 042 14 42 G3

P 09 80 015 15 58 F1

P 09 80 051 19 64 F02-G4

P 09 80 063 22 60 F2-P 07 17 051

P 09 80 080 23 75 F3-P 07 22 063

P 09 80 100 23 95 F4

PROTECTION 
POUR PARE-BATTAGES
En tissu élastique lavable. Indiqué 
pour la protection des pare batta-
ges et de la muraille. 
Présentation en boîte de 6 pcs.

PROTECTION COVER 
FOR FENDER
Manufactured by synthetic fabric, 
washable. For the protection of 
fenders and bulwarks of the boats. 
In boxes of 6 pcs.

FENDERÜBERZUG

Aus waschbarem Synthetikmaterial, 
schützt Fender und Bordwand.

Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Pour pare-battage-For fenders-Für Fender Ø cm. Polyform

P 09 75 230 23 A0

P 09 75 310 31 A1

P 09 75 400 40 A2

P 09 75 490 49 A3

P 09 75 600 60 A4

BLACK

BLUE NAVY
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Nouvelle série de pare battage 
de notre fabrication.
Fabriqué en P.V.C.
parfaitement étanche.Les 
contrôles soignés que nous 
faisons donnent la garantie 
d’un produit de première 
qualité.

New range of fenders of our 
manufacturing. 
Manufactured in P.V.C., 
perfectly proof. They are 
infl atables.
Our continuous and accurate 
control gives the guarantee of 
a fi rst quality fenders.

Neue Reihe Bootsfenders aus 
unserem Fertigungsprogramm.
Diese Fender sind aus P.V.C. 
in absolut dichter Ausführung. 
Sie sind aufpumpbar. Die von 
uns vorgenommenen strengen 
Prüfungen sind eine Garantie für 
beste Qualität.

PARE BATTAGE 
GONFLABLE 
AVEC OEIL RENFORCÉ 
COULEUR BLANCHE
Pare battage de grande 
résistance. Fabriqué en PVC. 
Pourvu d’une valve en plasti-
que qui donne une facilité de 
gonfl age et régonfl age.

INFLATABLE FENDER 
WITH REINFORCED EYE 

WHITE COLOUR
Moulded fenders of high 
resistance. Manufactured in 
PVC.  Provided with a valve 
constructed to make it easy  to 
infl ate and defl ate thefenders.

AUFPUMBARE FENDER 
MIT STARKEM AUGE
 
IN WEISSER FARBE
Hergestellt aus PVC mit 
Kunststoffventil um mühelos 
aufzupumpen.

Article - Artikel
Dimensions

Size-Größe cm.
Dimensions-Size-

Größe inches.
Présentation-Packing

Packung Stk.
Poids-Weight
Gewicht gr.

P 07 09 030 9 x 30 3 x 12” 24 350

P 07 13 040 13 x 40 5 x 15” 18 950

P 07 17 051 17 x 51 7 x 20” 20 1450

P 07 22 063 22 x 63 9 x 25” 10 2200

PARE BATTAGE 
GONFLABLE 
AVEC OEIL RENFORCÉ 
COULEUR BLEU
Pare battage de grande 
résistance. Fabriqué en PVC. 
Pourvu d’une valve en plasti-
que qui donne une facilité de 
gonfl age et régonfl age.

INFLATABLE FENDER 
WITH REINFORCED EYE

BLUE COLOUR
Moulded fenders of high 
resistance. Manufactured in 
PVC.  Provided with a valve 
constructed to make it easy  to 
infl ate and defl ate thefenders.

AUFPUMBARE FENDER 
MIT STARKEM AUGE

IN BLAUER FARBE
Hergestellt aus PVC mit 
Kunststoffventil um mühelos 
aufzupumpen.

Article - Artikel
Dimensions

Size-Größe cm.
Dimensions-Size-

Größe inches.
Présentation-Packing

Packung Stk.
Poids-Weight
Gewicht gr.

P 08 09 030 9 x 30 3 x 12” 24 350

P 08 13 040 13 x 40 5 x 15” 18 950

P 08 17 051 17 x 51 7 x 20” 20 1450

P 08 22 063 22 x 63 9 x 25” 10 2200

DEFENSE D’ETRAVE
Para battage gonfl able, en 
matière plastique souple.
Présentation en boite à 5 pcs.

BOW FENDER
Infl atable fender in soft plastic 
material.
Packing: boxes of 5 pcs.

BUGFENDER
Aufblasbarer Fender aus Plastik.

Packung: 5 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Dimensions

Size-Größe cm.
Poids-Weight
Gewicht gr.

P 05 32 034 85 x Ø 10,5 190

P 05 32 043 129,5 x Ø 14 240

TREM
QUALITY

PARE-BATTAGES FENDERS FENDERS
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«FENDY SYSTEM»

TREM Art. P 07 32 170 P 07 32 185 P 07 32 215 P 07 32 230 P 07 42 250 P 07 42 305

Fendy System 170 x 405 mm 195 x 433 mm 215 x 443 mm 230 x 450 mm 250 x 560 mm 305 x 588 mm

Anchor Marine
93081 
93082

93091 -93092 
93493

93451 -93452  
93494

93101 -93102 
93495

93453 
93454

93361 
93362

Majoni
PF2 - SF1 CF2 

- CF3 -HF1
PF3 -SF2A CF3 SF2 - CF4 HF2

PF4 -SF2 CF4 
- CF5

PF4 - SF3 CF5 
- HF3

SF4 - CF6 HF4

Plastimo 1545 - 1558 2056 - 2068 2381 2563

Polyform G-3 HTM-1 - F-1 F-1 G-4 F-02
G-5 - HTM-2 F-2 

- F-3 - F-4
F-3 F-4

G-6 - HTM-3 F-5 
- F-6

Scan Marine
622 

FA623
FA82 

FA827
FA922

FA927 FA935
FA1025 FA1232

Sowester Fenders
30423 -30424 
30413 -30414

30425 
30426

30427  
30428

Star 
Fenders

SCF2W SCF2W/BL SCF3W SCF3W/BL
SCF4W SCF5W 

SCF4W/BL
SCF5W/BL

Trem
P 07 17 051
P 08 17 051

P 07 17 051 
P 08 17 051

P 07 22 063 
P 08 22 063

Trem P 17 00 573 P 17 00 576 P 17 00 576 P 17 00 577 P 17 00 578

• ADAPTABLE POUR LES PARE-BATTAGE SOUS-INDIQUÉS      
• FITS THE FOLLOWING FENDERS      
• PASSEND FÜR FOLGENDE FENDER

«FENDY SYSTEM» PEUVENT 
ÊTRE FIXÉS À 2 OU 3 ENTRE 
EUX SUR LE MÊME BALCON

«FENDY SYSTEM» COULD BE 
ATTACHED 2 OR 3 TOGETHER 

ON THE SAME PULPIT

«FENDY SYSTEM» WERDEN 
2 ODER 3 ENEINANDER 

AN DEN BUGKORB MONTIERT
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«FENDY SYSTEM»

PORTE PARE-BATTAGE 
PAR ELEMENT
Acier inox. Ø mm. 5.
Emballage à 2 pcs.

MODULAR FENDER 
BASKET
Stainless steel. Ø mm. 5.
Packing: 2 pcs.

ZUSAMMENSETZBAR 
FENDERHALTER RINGE
Rostfreiem Stahl.  Ø mm. 5.
Packung: 2 Stk.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm. Type-Typ Poids-Weight-Gewicht gr.

P 07 32 170 Ø 170 x H 405 AISI 304 500

P 07 32 185 Ø 195 x H 433 AISI 304 600

P 07 32 215 Ø 215 x H 443 AISI 304 700

P 07 32 230 Ø 230 x H 450 AISI 304 750

P 07 42 250 Ø 250 x H 560 AISI 304 800

P 07 42 305 Ø 305 x H 588 AISI 304 900

            SUPER INOX AISI 316
Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm. Type-Typ Poids-Weight-Gewicht gr.

P 06 42 250 Ø 250 x H 560 AISI 316 830

P 06 42 305 Ø 305 x H 588 AISI 316 930

ETAUX QUI 
PERMETTENT LE FIXAGE 
DES ELEMENTS PORTE 
PARE-BATTAGE
Emballage à 6 pcs.

CLAMPS WHICH ALLOWS 
THE FASTENING OF 
THE FENDER BASKET 
MODULAR
Packing: 6 pcs.

FENDERHALTER-RINGE 
KUPPLUNGEN

Packung: 6 Stk.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm.

P 07 25 025 25 x 25

CONNEXION QUI 
PERMET LE FIXAGE DU 
PORTE PARE BATTAGE 
AUX BATAYOLES OU 
CHANDELIERS
Emballage à 6 pcs.

CONNECTION  WHICH 
ALLOWS THE FASTENING 
OF FENDER BASKET ON 
GUARDRAILS OR ON 
STANCHIONS
Packing: 6 pcs.

KUPPLUNGEN FÜR 
BEFESTIGUNG V. FENDER-
HALTER-RINGE 
AUF RELINGEN SOWIE AUF 
STÜTZEN
Packung: 6 Stk.

Article - Artikel Type-Typ Pour tube-For pipe-Für Rohr  

P 07 22 030 Nylon 22-30

CONNEXION QUI 
PERMET LE FIXAGE DU 
PORTE PARE BATTAGE 
AUX BATAYOLES OU 
CHANDELIERS
Emballage à 6 pcs.

CONNECTION  WHICH 
ALLOWS THE FASTENING 
OF FENDER BASKET ON 
GUARDRAILS OR ON 
STANCHIONS
Packing: 6 pcs.

KUPPLUNGEN FÜR 
BEFESTIGUNG V. FENDER-
HALTER-RINGE 
AUF RELINGEN SOWIE AUF 
STÜTZEN
Packung: 6 Stk.

Article - Artikel Type Pour tube-For pipe-Für Rohr  

P 06 30 000 Round-Runde Ø 30

P 06 35 000 Round-Runde Ø 35

P 06 50 000 Oval Ø 48 x 28

COUVRE JOINTURES
Fabriqué en nylon.
Emballage à 10 pcs.

JUNCTIONS COVER
Made of nylon.
Packing: 10 pcs.

SCHUTZVERBINDUNG
Hergestellt aus Nylon.
Packung: 10 Stk.

Article - Artikel Type-Typ

P 07 60 200 Nylon

STAINLESS 
STEEL

NYLON

STAINLESS
STEEL
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PORTE PARE-BATTAGES BASKET FOR FENDERS FENDERHALTER

PORTE PARE BATTAGES 
INDIQUÉ POUR CONTENIR 
2 PARE-BATTAGES
Fabriqué en fi l d’acier inox 
AISI 316 poli. Pourvu de 
plaque en acier inox avec dif-
férents trous de réglage pour 
la fi xation sur toutes batayoles 
droites ou inclinées.
Présentation individuelle.

FENDER BASKETS 
FOR 2 FENDERS

Manufactured in stainless steel 
wire AISI 316. 
Provided of stainless steel 
plate with some holes for 
adjusting on all models of rails 
both right or inclined.
Single packing.

FENDERHALTER 
FÜR 2 FENDERS

Aus nichtrostendem Stahldraht 
AISI 316; geeignet für 2 Fender. 
Mit rostfreier Montage Vorrichtung 
zur Befestigung an jeder Type 
von Relingsstützen.

Einzelpackung.

Article - Artikel Pour pare-battage-For fenders-Für Fender Ø cm. Type-Typ Poids-Weight-Gewicht gr.

P 07 05 510 19 F1-F02-G4 450

P 07 05 630 23 F2-F3 480

PORTE PARE BATTAGES 
INDIQUÉ POUR CONTENIR 
3 PARE-BATTAGES
Fabriqué en fi l d’acier inox 
AISI 316 poli. 
Présentation individuelle.

FENDER BASKETS 
FOR 3 FENDERS

Manufactured in stainless steel 
wire AISI 316. 
Single packing.

FENDERHALTER 
FÜR 3 FENDERS

Aus nichtrostendem Stahldraht 
AISI 316.
Einzelpackung.

Article - Artikel Pour pare-battage-For fenders-Für Fender Ø cm. Type-Typ Poids-Weight-Gewicht gr.

P 07 03 500 19 F1-F02-G4 500

P 07 03 580 23 F2-F3 580

CLIP SUPPORT 
Ø 20-40 mm.
Kit avec vis pour pare-battage. 

Présentation: 1 kit.

HOLDING CLIP 
Ø 20-40 mm.
Kit with screws for fender 
baskets. 
Packing: 1 kit.

CLIP-HALTERUNG 
Ø 20-40 mm.
Kit mit Schrauben für Fender-
Halter.
Packung: 1 Kit.

Article - Artikel Ø mm.

N 17 30 040 20-40

CLIP SUPPORT 
Ø 25 mm.
Kit avec vis pour balcon. 
Présentation: 1 kit.

HOLDING CLIP 
Ø 25 mm.
Kit with screws for pushpit. 
Packing: 1 kit.

CLIP-HALTERUNG 
Ø 25 mm.
Kit mit Schrauben für Reling.
Packung: 1 Kit.

Article - Artikel Ø mm.

N 17 25 000 25

FOR PIPES
Ø 20-40 mm.



243

ROULEAU DE MISE À 
L’EAU POUR BATEAUX
Fabriqué en matière plastique. 
Gonfl ables.

Emballage en boîte.

PNEUMATIC ROLLERS 
FOR BOAT TOWING
Manufactured in resisting and 
unputrescible plastic material. 
They can be infl ated.
Packing: in boxes.

BOOT-SCHLEPPROLLEN

Aus festem fäulnisbeständigem 
Kunststoff; aufpumbar.

Packung im Karton.

Article - Artikel Ø cm.
Longueur-Length

Länge cm.
Pour bateaux-For boats

Für Boote kg.
Présentation-Packing 

Packung Stk.

O 13 23 114 24 114 200 10

O 13 30 125 26 120 350 10

O 13 30 400 30 155 450 10

O 13 30 600 30 125 600 6

CLIPS FIXE 
PARE-BATTAGE
En nylon, pour la fi xation 
des pare-battage sur toutes 
batayoles et main courante, 
sans noeuds.
En sachet de 2 pcs. et en 
boîte de 10 conditionnements.

FENDER LOCK CLIPS

Manufactured in nylon, to be 
fi xed on the rail or hand-rail 
avoiding knots.

Packing: in Polybag of 2 pcs 
and boxes of 10 sets.

FENDER BEFESTIGUNG 
KLIPS
Hergestellt aus Nylon Befestigung 
für Fender zur Montage, ohne 
Knoten, and der Reling.

Packung: 2 Stk. im Polybeutel 
und 10 Sätze im Karton.

Article - Artikel Modèle-Model Modell

N 53 08 000 Universal

CLIPS EN NYLON
Ideal pour la fi xation de corda-
ge ou sur balcon.
Présentation à 10 pcs.

CLIPS IN NYLON
Ideal to fi x ropes or on 
pushpit..
Packing: 10 pcs..

KLIPS AUS KUNSTSTOFF
Ideal zum Befestigen Leinen oder 
auf Reling.
Packung: 10 Stk.

Article - Artikel Couleur-Colour-Farbe

N 53 74 006 Blanc-White-Weiß

CORDAGE TRESSÉ PLAT 
POUR FIXER 
PARE-BATTAGES
Kit 2 cordages en polyester 
à 2 mt.
Présentation à 10 pairs.

FLAT BRAID ROPE 
TO FIX FENDERS

Kit 2 ropes in polyester 2 mt. 
length.
Packing: 10 pair.

TAUWERK 
ZUM BEFESTIGEN

Kit 2 Stk. aus Polyester.
Länge 2 mt.
Packung: 10 Paar.

Article - Artikel Ø mm. Couleur-Colour-Farbe Mt.

T 16 20 280 20 Noir-Black-Schwarz 2

T 16 20 274 20 Blanc-White-Weiß 2

T 16 20 275 20 Blue Navy 2

T 16 20 262 20 Bordeaux 2

SPECIAL
TYPE

PORTE PARE-BATTAGES BASKET FOR FENDERS FENDERHALTER
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FLOTTEUR - BOUÉE
ACCESSOIRES

MARKER FLOAT - BUOY
ACCESSORIES

MARKIERUNGSSCHWIMMER
BOJEN - ZUBEHÖR

BOUÉE DE MOUILLAGE
Fabriquée en matière plasti-
que. Indiqué pour signalisation 
et pour l’amarrage des petits 
bateaux.
Emballage: 5 pcs en sachet.

MOORING BUOY
Manufactured in plastic 
material. 
Suitable for signalling and 
mooring small boats.
Packing: 5 pcs in a polybag.

VERANKERUNGSBOJEN
Hergestellt aus Kunststoff. 
Zum Vertauen und Signalisierung 
für kleine Boote geeignet.

Packung: 5 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Ø mm. Couleur-Colour-Farbe Capacité-Capacity-Fähigkeit Lt. Poids-Weight-Gewicht gr.

P 11 25 001 250 Orange 8 500

P 11 25 002 250 Jaune-Yellow-Gelb 8 500

P 11 25 003 250 Blanc-White-Weiss 8 500

BOUÉE BICONIQUE
Fabriquée en matière plasti-
que. Indiquée pour l’amarrage 
et la pêche.
Présentation sachets 6 pcs.

BICONICAL BUOY
Manufactured in plastic ma-
terial. Suitable for anchorage 
and fi shing.
Packing 6 pcs in a polybag.

DOPPELSPITZBOJEN
Hergestellt aus Kunststoff. 
Zum Vertauen und Fischen 
geeignet.
Packung: 6 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm. Capacité-Capacity-Fähigkeit Lt.

P 10 05 049 Ø 220 x 490 H 5

P 10 09 060 Ø 270 x 600 H 9

P 10 15 080 Ø 320 x 800 H 15

P 10 55 103 Ø 500 x 1030 H 55

FLOTTEUR 
POUR LIGNE D’EAU
Réalisé en matière plastique. 
Emballage en sachets de 10 pcs.

MARKER FLOAT

Made of plastic material. 
Packing in a polybag of 10 pcs.

MARKIERUNGS-
SCHWIMMER
Hergestellt aus Kunststoff. 
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm. Model Couleur-Colour-Farbe

N 18 00 110 126 x 60 A Orange

N 18 10 080 118 x 70 B Orange

OLIVE BICOLORE POUR 
CABLES FLOTTANTS 
ET COULOIRS DE 
NAVIGATION
Elle peut être appliquée sur 
câbles déjà installés.
Emballage en boîte de 20 pcs.

TWO-COLOUR OLIVE
FOR FLOATING ROPES 
AND NAVIGATION LINES

May be applied on ropes 
already installed.
Packing in a box of 20 pcs.

ZWEIFÄRBIGER OLIVEN-
FÖRMIGER KNOPF FÜR 
SCHWIMMENDE TAUE UND 
ABGRENZUNGSTAUE
Kann an bereits befestigten 
Tauen angebracht werden.
Packung: 20 Stk. im Karton.

Article - Artikel Ø mm. Pour corse-For line-Für Taue Ø mm.

N 18 60 000 60 6-8-10

FLOTTEUR 
POUR LIGNE D’EAU
Réalisé en matière plastique. .
Emballage en sachets de 10 pcs.

MARKER FLOAT

Made of plastic material.
Packing in a polybag of 10 pcs.

MARKIERUNGS-
SCHWIMMER
Hergestellt aus Kunststoff. 
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Ø mm. Couleur-Colour-Farbe

N 18 00 030 13 75 Orange

N 18 74 030 13 75 Blanc-White-Weiß

FLOTTEUR 
POUR LIGNE D’EAU
Réalisé en matière plastique. 
Emballage en sachets de 10 pcs.

MARKER FLOAT

Made of plastic material.
Packing in a polybag of 10 pcs.

MARKIERUNGS-
SCHWIMMER
Hergestellt aus Kunststoff. 
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Ø mm. Couleur-Colour-Farbe

N 18 74 085 20 85 Orange

N 18 70 085 20 85 Blanc-White-Weiss

B

A


